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ABSTRACT 

Novel is the youngest form of Tamil language literature. One of the changes brought 
about by the arrival of Europeans. In the 18th and 19th centuries, novel literature began 
to develop in Tamil. The invention of the printing press of the Europeans paved the way 
for prose literature. The development of prose led to the emergence of the novel. In the 
West, novels focused on contemporary issues. The first novels in Tamil depicted the 
culture of the Tamils. Autobiographical novels are one of the emerging genres of 
contemporary novels. Like Tamil, Malayalam also produced its own historical novels 
during the same period. This essay compares autobiographical novels in both 
languages. 
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முன்னுரை 
நாவல் என்ை இைக்கிய வலக தமிழ் மமாழி இைக்கியத்தின் மிக இலளய வடிவம். 

ஐரராப்பியர் வருலகயால் கிலைக்கப்மபற்ை மாற்ைங்களுள் ஒன்று. 18, 19 ஆம் நூற்ைாண்டுகளில் 
நாவல் இைக்கியம் தமிழில் வளரத் மதாைங்கியது. ஐரராப்பியரின் அச்சு இயந்திரக் கண்டுபிடிப்பு 
உலரநலை இைக்கியத்திற்கு வழிரகாைியது. உலரநலை வளர்ச்சி நாவைின் ரதாற்ைத்திற்குக் 
காரணமானது. ரமலை நாடுகளில் நாவல்கள் சமகாைப் பிரச்சிலனகலள லமயமாகக் 
மகாண்டிருந்தன. தமிழில் முதைில் ரதான்ைிய நாவல்கள் தமிழர்களின் பண்பாடு கைாச்சாரத்லத 
முன்னிறுத்துவனவாக அலமந்தன. அவ்வலகயில் சமகாைத்தில் வளர்ந்து வரும் நாவல் 
வலககளுள் ஒன்ைாக தன் வரைாற்று நாவல்கள் விளங்குகின்ைன. தமிலழப் ரபாைரவ மலையாள 
மமாழியிலும் இரதகாைகட்ைத்தில்தன் வரைாற்று நாவல்கள் ரதான்ைின. இக்கட்டுலர இவ்விரு 
மமாழியிலும் ரதான்ைிய தன் வரைாற்று நாவல்கலள ஒப்பாய்வு மசய்கிைது. 

 
தமிழ் மமாழியில் தன் வரைாற்று நாவல் ரதான்ைிய சூழல் 

ஒரு காைத்தில் தன் வரைாற்ைிைக்கியங்கள் ரமற்குடியினரால் மட்டுரம பலைக்கப்பட்ைது, 
அதுவும் அவர்களது புகலழயும், மவற்ைிச் சிைப்புக்கலளயும் மட்டுரம உள்ளைக்கமாகக் 
மகாண்டிருந்தன. தன் வரைாற்று நாவல்கள் தன் வரைாைிைிருந்து சற்று ரவறுபட்ைது. தன் 
வரைாலை உள்ளைக்கமாகக் மகாண்ைது என்ைாலும் தன் வரைாலைப் புலனவுைனும், சுலவயுைனும் 
மவளிப்படுத்துவது. தன் வரைாறு ரமற்குடிமக்களிைமிருந்து விளிம்பு நிலை மக்களுக்குரியதாகவும் 
மாைியது. தன் வரைாறு எழுதியவர்கள் வாழ்வில் தான் மபற்ை மவற்ைிகலளத் தன் 
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அனுபவங்கலளக் கைந்தகாைவாழ்லவ வரும் தலைமுலைக்கும் பகிர ரவண்டும் என்ை 
அடிப்பலையில் பலைத்தனர். இதில் அவர்களது குலைகலள மவளிப்படுத்தவில்லை. கல்வி 
கற்ைவர்களாகவும் ரமல்குடியினராகவும் விளங்கியதால் தங்கள் மபருலமகலள மவளிப்படுத்தினர். 
தமிழ்ச் சமூகத்லதப் மபாறுத்த வலர சாதியும் மபண் அடிலமத் தனமும் உச்ச நிலையில் இருந்தது. 
மபண்ணிற்கு எதிரான கட்ைலமப்புகளும். சாதயீ ஏற்ைத் தாழ்வுகளும் தமிழர் வாழ்லவ 
நிர்ணயித்தது. ஆணாதிக்க சமூகத்தில் மபண்ணிற்கு அவளுக்கான இைமும், சுதந்திரமும் 
அளிக்கப்பைவில்லை. அவளது குரல் சலமயைலைக்குள் ஒதுங்கியது. தன் வரைாறு பலைத்தவர்கள் 
அவர்களது துலை சார்ந்த மவற்ைிகலளயும் குைப்மபருலமகலளயும் முதன்லமப் படுத்தினர். 
சமுதாயத்தின் விளிம்பு நிலை மக்களின் வாழ்வு பதிவு மசய்யப்பைவில்லை. தமிழில் உ.ரவ 
சாமிநாதய்யரின் “என்சரித்திரம்” திரு.வி.கல்யாணசுந்தரத்தின் தன் வரைாறு ரபான்ைன துலை 
சார்ந்த மவற்ைிலயரய முன்லவத்தன. இந்தியாவில் மபண்களுக்குப் பைநூற்ைாண்டுகளாகக் 
கல்வி, சமத்துவம், சமூக மதிப்பு ஆகியன மறுக்கப்பட்டிருந்தன. இச்சூழைில் 19-ஆம் நூற்ைாண்டில் 
கல்வி கற்ை முதல் தலைமுலைப் மபண்கள் தங்கள் துலை சார்ந்த அனுபவங்கலள கல்வி கற்ை 
அனுபவத்லத, சமூக ரசலவலய தன்வரைாைாகப் பதிவுமசய்தனர். காைப் ரபாக்கில் 
தன்வரைாற்ைின் ரபாக்கில் பை மாற்ைங்கள் நிகழ்ந்தன. மபண்ணியம், மார்கசயீம் தைித்தியம் 
ரபான்ை ரகாட்பாட்டு வளர்ச்சியால் ரமற்குடி மக்களிைமிருந்த தன் வரைாறு சழுதாயத்தின் 
விளிம்பு நிலை மக்களிைம் வந்தது. அவர்களும் தங்கள் வாழ்லவப் பதிவு மசய்யத் மதாைங்கினர். 
இவ்வலகயில் இருபதாம் நூற்ைாண்டில் தன் வரைாற்ைின் புதிய வளர்ச்சியாக தன் வரைாற்று 
நாவல்கள் ரதான்ைின (Savithri, 2012). 

தன் வரைாற்று நாவல்கள் தன் வரைாலை விை உணர்வு பூர்வமாக, சுலவயுைனும் 
கற்பலனயுைனும் பதிவு மசய்யப்பட்ைன. புலனவும், உண்லமயும் கைந்து புதுலமயானதாக 
விளங்கியது. மபண்கரள இத்தன்வரைாற்று நாவல்கள் பலைப்பதில் முலனந்துள்ளனர் என்பது 
குைிப்பிைத்தக்கது. தமிழகத்தின் சமூகச் சூழல் மபண் பலைப்பாளர்கலளத் தூண்டியது. தன் 
வரைாற்று நாவல்கள் அலனத்துரம மபண்களின் மன உலளச்சல், வைி, சமூகத்தில் மபற்ை 
அவமானங்கள், அைக்கு முலைகள் ரபான்ைவற்ைின் மவளிப்பாைாகரவ அலமந்துள்ளன. தமிழில் 
முதைில் ரதான்ைிய தன் வரைாற்று நாவைாக பாமாவின் “கருக்லக”க் கூைைாம். இது 1992-ல் 
மவளியானது. இது தைித் சமூக மக்களின் குரைாக மவளிப்பட்ைது. தைித் மக்கள் அனுபவிக்கும் 
சாதியக் மகாடுலமகளுக்கு எதிரான எதிர்ப்புக் குரைாக அலமந்தது. அதன்பின் 1998-ல் அழகிய 
நாயகி அம்மாளின் “கவலை” மவளியானது. இது “எங்கள் கலத” என்ரை மவளியானது. குமரி 
மாவட்ைத்லதச் சார்ந்த நாைார் குடும்பங்களில் காணப்பட்டு வந்த ஆணாதிக்கத்லதயும் 
இச்சமுகத்தில் மபண் அலைந்த துன்பங்கலளயும் முன் லவத்தது இந்நாவல் (Alagiya Nayaki Ammal, 

1998). இதன் பிைகு 2005-ல் “நிைாக்கள் தூர தூரமாக” என்ை நாவல் மவளியானது. இதன் ஆசிரியர் 
பாரதரதவி. இவர் சிறு வயதில் தன் தந்லதலய இழந்ததால் தாயின் கிராமத்தில் தன் சிறு வயது 
வாழ்லவக் கழித்தார். அவர் தன் வாழ்க்லக அனுபவத்லதக் கலதயாகக் கூைியது தான் இந்நாவல். 
இவ்வாறு தமிழில் மபண்களுக்மகதிரான அைக்கு முலைகளும். சாதயீக் கட்டுமானங்களும் 
மபண்கலளத் தன்வரைாற்று நாவல்கள் எழுதத் தூண்டியது. இவர்கள் பலைப்புகள் 
ஆணாதிக்கத்திற்கு எதிரான, சமூகத்தின் சாதயீக் மகாடுலமகளுக்கு எதிரான குரைாக அலமந்தன. 
தன் வாழ்க்லக அனுபவத்தின் மூைமாகச் சமூக அலமப்லபக் ரகள்விக் குள்ளாக்க முயன்ைனர். 
சமூகத்லத ரநாக்கி அரனக ரகள்விகலள எழுப்பினர். 

 
மலையாள மமாழியில் தன் வரைாற்று நாவல் ரதான்ைிய சூழல் 

மலையாளத்திலும் தன் வரைாற்று நாவல்கள் ரதான்ைிய சூழல் தமிழ்ச் சூழல் ரபான்ரை 
அலமந்திருந்தது. மலையாளத்தின் முதல் நாவல் அப்புமநடுங்ஙாடியின் “குந்தைதா” இந்நாவல் 
ரேக்ஸ்பியர் நாைகங்களின் தாக்கத்லதக் மகாண்டிருந்ததாக விமர்சகர்கள் குைிப்பிட்டுள்ளனர். 
இது மலையாள புராணக் கலதகலளயும் பண்பாட்லையும் உணர்த்துவதாக அலமந்திருந்தது. இதன் 
பிைகு வந்த சந்துரமரனானின் “இந்துரைகா” நாவல் தான் நாவைின் முழுவடிவத்லதயும் 
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மபற்ைதாக விளங்கியது. இந்நாவல் சமகாை சமூக மதிப்பீடுகலளக் ரகள்விக்குள்ளாக்குவதாக 
அலமந்தது. மட்டுமன்ைி, பைதார மணத்லதயும் எதிர்த்தது. என்று முலனவர் பஞ்சமின் 
குைிப்பிடுகிைார். இலதத் மதாைர்ந்து மலையாளத்தில் பை சமூக நாவல்கள் ரதான்ைின, 
ரமலைநாட்டுத் தாக்கம் குைிப்பாக பிமரஞ்சுநாட்டுத்தாக்கம்மகாண்ைநாவல்கலள முகுந்தன் 
பலைத்தார். மதாைர்ந்து இத்தலகய நாவல்கலள ஓ.வி. விஜயன், காக்க நாைன் ரபான்ரைார் 
எழுதினர். ஐரராப்பியர்களின் சிந்தலனகலளயும் ரபாக்லகயும் நவனீப் பலைப்புகள் மபற்ைிருந்தன. 
நகர வாழ்வு, நகர வாழ்வின் பிரச்சிலனகள், இவற்லை லமயமாகக் மகாண்ை நாவல்கள் நவனீ 
காைகட்ை பலைப்புகளாக மவளிவந்தன. தமிழ் இைக்கியச் சூழலைப் ரபான்ரை மலையாள மமாழிச் 
சூழைிலும் மபண் பலைப்பாளிகள் குலைவாகரவ இருந்தனர். இங்கும் ஆணாதிக்கரம இருந்தது. 
மபண் பலைப்பாளி ஒருவர் தான் எழுதிய ஒருசுரைாகத்லத மலையாளத்தின் சிைந்த ஒரு 
பலைப்பாளியிைம் காண்பித்த ரபாது அவர் அலத விமர்சித்த பாங்கு மலையாளச் சூழைில் மபண் 
பலைப்பாளிகளின் நிலைலய உணர்த்தும், அம்பாடி குஞ்ஞுகிருஷ்ண மபாதுவாள் என்ை மிகச் 
சிைந்த மலையாளக் கவிஞர் அப்மபண்ணிைம் “இனிரமல் இதுரபான்று ரதலவயில்ைாதவற்லை 
எழுதினால் துணியால் அல்ை நல்ை ரவைிக்கம்பியால் அடி தருரவன்” என்று அவர் கூைினதாக 
என்.ரக.ரவநீ்திரன் குைிப்பிடுகிைார். இந்நிலை மலையாள இைக்கியத்தில் மதாைக்ககாைத்தில் 
இருந்தது. இத்தலகயச் சூழலை எதிர் மகாண்டு மலையாளத்தில் தங்கள் பிரச்சிலனகலள 
பலைப்பாக்கம் மசய்த பலைப்பாளிகள் தான் ைைிதாம்பிகா அந்தர்ஜனம், சரஸ்வதி அம்மா, 
ராஜைகஷ்மி, மாதவிக்குட்டி ரபான்ரைார், மபண்கள் தான் எதிர்மகாண்ை பிரச்சிலனகலள 
கலதயாக, நாவைாக மவளியிை முயன்ைனர். அம்முயற்சியால் மலையாள இைக்கிய வரைாற்ைில் 
ரதான்ைிய புது வடிவரம “தன் வரைாற்று நாவல்கள்” அல்ைது “ஆத்மகதா நாவலுகள்”. 
மலையாளத்தில் 1977-ல் “அக்னி சாட்சி” என்ை நாவல் மவளியானது. இது ைைிதாம்பிக அந்தர்ஜனம் 
என்ை நம்பூதிரிகுைப்மபண்ணால்எழுதப்பட்ைது. இவர்தான்அனுபவித்த, நம்பூதிரிகுைப் மபண்கள் 
அனுபவித்த குைக்கட்டுப்பாடுகளின் இன்னல்கலள இந்நாவைில் மவளிப்படுத்தினார். தமிழில் 
இத்தலகய தன் வரைாற்றுநாவல் மதாண்ணூறுகளுக்குப் பின் தான் ரதான்ைியது. மலையாளத்தில் 
அக்னி சாட்சிலயத் மதாைர்நது மாதவிக் குட்டியின் “என்ரை கதா”, வி.எம்.சுகைாவின் 
“ஆகாேபூமிகளுரை தாக்ரகால்”, ஹதஜீா மும்தாஸின் “பர்ஸா”, மேமியின் “நைவழியிரை 
ரநருகள்” ரபான்ைவற்லை தன் வரைாற்று நாவல்களாகக் கூைைாம் (Parsha, 2016). மாதவிக்குட்டி 
“என்ரை கதா” என்ை மபயரில் தன்வரைாற்லை எழுதினார். அவர் அலத தன் வரைாற்று நாவல் 
என்று குைிப்பிைவில்லை. அரத ரபால் தான் மலையாள மமாழியில் ஆண் பலைப்பாளர்கள் 
சிைரும் தங்கள் வாழ்லவ கதாபாத்திரங்களின் மபயர்கலள மாற்ைி கலதயாகப் பலைத்துள்ளனர். 
அத்தலகய தன்லமயில் கலதகலளப் பலைத்தவர் பேீர். அவரது “பால்யகாை சகி” அவரது 
வாழ்க்லக அனுபவங்கலளத் தான் முன் லவக்கிைது. இவ்வாறு ஆண் பலைப்பாளிகள் தங்கள் சுய 
வாழ்லவக் கற்பலனரயாடு எழுதினாலும் அலத தன் வரைாற்று நாவல் என்று குைிப்பிைவில்லை. 
மவளிப்பலையாகச் மசால்ைத்தயங்கினர் (Raveendran, 2016). இச்சூழைில் மபண்கள் தங்கள் கலதகலள 
மவளிப்படுத்த தயங்கவில்லை. இதனடிப்பலையில் ரதான்ைியரத தன் வரைாற்று நாவல்கள். 

 
முடிவுலர 

தமிழிலும் மலையாளத்திலும் தன்வரைாறு எழுதுவதில் ஏற்பட்ை மாற்ைங்கள் தான் 
தன்வரைாற்று நாவல்களுக்கு காரணமாயின. மபண்கலள அைக்கியாண்ைதன் விலளவாக 
அவர்கள் தங்கள் மன வைிகலள பலைப்பில் மகாண்டுவந்தனர். அவர்கள் மவளியுைலகப் பர்த்த 
பார்லவகலள, அவர்கள் தங்கள் திைலமகலள மவளியுைகுக்கு உணர்த்தரவண்டும் என்று 
எண்ணியதால் அலத தங்கள் பலைப்பின் மூைமாக அலத சாதித்தனர்.அதன் விலளரவ 
தன்வரைாற்று நாவல்கள். 
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